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POSTAVLJANJE

PRIJE PRIKLJUČIVANJA UREĐAJA NA 

UVJERITE SE DA UREĐAJ NIJE OŠTEĆEN.  Provjerite 
da li se vrata pećnice čvrsto zatvaraju te da li 
je unutrašnja brtva na vratima neoštećena. 
Ispraznite pećnicu i očistite je iznutra 
mekanom, vlažnom krpom.

NAKON PRIKLJUČENJA
UZEMLJENJE OVOG UREĐAJA   je obvezatno.  
Proizvođač ne prihvaća odgovornost za 
štetu nanešenu osobama, životinjama 
ili stvarima ukoliko one proističu iz 
nepoštivanja prethodno navedenih 
zahtjeva.

Proizvođači nisu odgovorni za bilo kakve 
probleme nastale zbog korisnikovog 
nepridržavanja ovih uputa.

NEMOJTE RUKOVATI OVIM UREĐAJEM  ako 
su njegov električni kabel ili utikač 
oštećeni, ako pećnica ne radi ispravno, 
ako je ona oštećena ili je pala. Ne 
uranjajte električni kabel ili utikač u 
vodu. Držite dovodni kabel udaljen od 
vrućih površina. U protivnom, mogući su 
električni udar, požar ili druge opasnosti.

NEMOJTE SKIDATI ZAŠTITNE PLOČE NA MIKROVAL-
NOM OTVORU  smještene u 
pećnici na njenoj bočnoj 
unutrašnjoj stijenci. One 
onemogućavaju da 
masnoća i mrvice hrane 
uđu u kanale mikrovalnih 
otvora.

ELEKTRIČNU MREŽU
PROVJERITE DA NAPON   na natpisnoj pločici 
odgovara naponu u vašem domu.

KAD SE UREĐAJ po prvi put uključi u električnu 
mrežu ili poslije prekida električne struje, pri-
kaz će biti prazan. Po želji, pećnica može prika-
zivati točno vrijeme u 24-satnom digitalnom 
formatu. Ukoliko sat za prikaz točnog vremena 
nije postavljen, digitalni prikaz će biti prazan 
sve dok ne postavite vrijeme kuhanja ili timer. 
PEĆNICA ĆE RADITI SAMO   ukoliko su 
vrata čvrsto zatvorena.
SMETNJE TV  i radio prije-
ma mogu se pojaviti ako 
se pećnicu smjesti u blizini 
televizijskih i radio uređaja ili antena.

SMJESTITE PEĆNICU NA STABILNU, RAVNU 
PODLOGU dovoljno čvrstu za sigur-
no pridržavanje pećnice i pri-
bora za hranu u njoj. Ruku-
jte s dužnim oprezom.
OVU PEĆNICU SE NE SMIJE smještati ni koristi-
ti na radnoj površini koja je postavljena niže od 
850 mm iznad poda.

SMJESTITE PEĆNICU PODALJE od drugih izvora 
topline. Za dostatnu ventilaciju nužan je pros-
tor od najmanje 20 cm iznad pećnice. Provjer-
ite da li je prostor ispod, iznad i oko pećnice 
slobodan tako da dopušta strujanje zraka. Mik-
rovalnu pećnicu se ne smije stavljati u ormarić.
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DJECI MOŽETE DOPUSTITI  korištenje uređaja 
bez nadzora odrasle osobe jedino nakon 
što ste im dali odgovarajuće upute za 
njegovu uporabu na siguran način, tako 
da razumiju opasnosti koje proizlaze iz 
nepravilne uporabe uređaja.  Nadgledajte 
djecu dok koriste druge izvore topline 
(ako postoje) odvojeno ili u kombinaciji s 
mikrovalovima, budući da se dostižu vrlo 
visoke temperature.
OVAJ UREĐAJ NIJE POGODAN ZA  uporabu 
od strane osoba (uključujući tu i djecu) 
smanjenih fi zičkih, osjetnih ili mentalnih 
sposobnosti, odnosno bez potrebnog 
iskustva i znanja, osim ako ih ne nadgleda 
ili uputi u uporabu uređaja osoba 
odgovorna za njihovu sigurnost. 
DJECU MORATE NADGLEDATI   kako biste osigurali 
da se neće igrati s uređajem.

VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE

NEMOJTE ZAGRIJAVATI ZAPALJIVE MATERIJALE 
NITI IH KORISTITI  u samoj pećnici ili u njenoj 
blizini. Isparavanja mogu dovesti do 
požara ili eksplozije.

NEMOJTE KORISTITI VAŠU MIKROVALNU  pećnicu 
za sušenje tkanina, papira, začina, trava, 
drveta, cvijeća, voća ili drugih zapaljivih 
materijala. To može dovesti do požara.

NEMOJTE PREKUHATI HRANU.  To može dovesti 
do požara.

NE OSTAVLJAJTE UKLJUČENU PEĆNICU BEZ NADZO-
RA,  naročito ako prilikom kuhanja koristite 
papirnate, plastične ili druge zapaljive 
materijale. Papir može pougljeniti ili 
izgorjeti, a pojedine vrste plastike mogu se 
istopiti za vrijeme grijanja namirnica. 
Ne ostavljajte pećnicu bez nadzora ako ko-
ristite veliku količinu masnoće ili ulje, pošto 
se oni mogu pregrijati i izazvati požar!

U SLUČAJU DA SE MATERIJAL UNUTAR/IZVAN 
PEĆNICE ZAPALI ILI OPAZITE DIM,  ostavite vrata 
pećnice zatvorena i isključite je. Isključite 
napojni kabel ili prekinite napajanje na 
kućnoj ploči osigurača.

PAŽLJIVO IH PROČITAJTE TE ČUVAJTE ZA BUDUĆU UPORABU

NEMOJTE KORISTITI VAŠU MIK-
ROVALNU  pećnicu za grijanje 
bilo čega u hermetički 
zatvorenim posudama. 
Pritisak se povećava te može 
izazvati štetu pri otvaranju ili može doći do 
eksplozije.

JAJA
NEMOJTE UPOTREBLJAVATI VAŠU MIKROVALNU  pećnicu 
za kuhanje ili podgrijavanje cijelih 
jaja s ljuskom ili bez nje jer 
bi mogla prsnuti čak nakon 
što je okončano mikrovalno 
zagrijavanje.

REDOVNO PROVJERAVAJTE DA  zaptivači na 
vratima i prostor oko njih nisu oštećeni. 
Ako se uoči bilo kakvo oštećenje na tim 
dijelovima, ne treba koristiti uređaj sve 
dok se kvar ne otkloni intervencijom 
ovlaštenog servisera.

NEMOJTE KORISTITI  korozivna kemijska 
sredstva ili pare u ovom uređaju. Ovaj 
tip pećnice je namijenjen isključivo 
za zagrijavanje ili kuhanje hrane. 
Nije predviđen za industrijsku ili 
laboratorijsku namjenu.

NEMOJTE VJEŠATI ILI STAVLJATI  teške 
predmete na vrata, jer oni mogu 
oštetiti otvor i šarke pećnice. Ručicu na 
vratima se ne smije koristiti za vješanje 
predmeta.
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OPĆENITO

OVAJ UREĐAJ JE PREDVIĐEN SAMO ZA KORIŠTENJE U 
DOMAĆINSTVU!  

UREĐAJ SE NE SMIJE KORISTITI  bez namirnica u 
pećnici prilikom uporabe mikrovalova. Takav 
način korištenja mogao bi dovesti do oštećenja 
uređaja.

AKO VRŠITE POKUSE PROGRAMIRANOG POGONA  
pećnice, stavite unutar nje čašu vode. Voda će 
upiti energiju mikrovalova, a pećnica se na taj 
način neće oštetiti.

ODSTRANITE ŽIČANE PETLJE  s papirnatih 
ili plastičnih vrećica prije stavljanja 
u pećnicu.

NAGLO I JAKO PRŽENJE (DEEP-FRYING)
NEMOJTE KORISTITI VAŠU MIKROVALNU  pećnicu za 
naglo prženje na visokoj temperaturi, 
jer nije moguće kontrolirati 
temperaturu ulja.

TEKUĆINE
NPR. NAPITCI ILI VODA.   Do zagrijavanja tekućine 
iznad točke vrenja može doći i 
bez da se pojave mjehurići. To 
može dovesti do iznenadnog 
izlijevanja vrele tekućine.
Da bi se izbjegla takva 
mogućnost, postupite na slijedeći način:

1.  Izbjegavajte upotrebu posuda s 
okomitim stijenkama i uskim grlom.

2.  Promiješajte tekućinu prije stavljanja 
posude u pećnicu i ostavite žličicu u 
posudi.

3.  Nakon zagrijavanja, ostavite da miruje 
kratko vrijeme te opet promiješajte prije 
pažljivog vađenja posude iz pećnice.

UPOZORENJE
UVIJEK POTRAŽITE  detaljne informacije u 
kuharskom priručniku za mikrovalnu pećnicu. 
Ovo posebno u slučaju kuhanja ili zagrijavanja 
hrane koja sadrži alkohol.

NAKON ZAGRIJAVANJA HRANE ZA BEBE   ili 
tekućine u bočici za bebe ili u 
drugoj dječjoj posudi, uvijek 
promiješajte i provjerite tem-
peraturu prije posluživanja. To će osigurati ra-
vnomjerni raspored topline u hrani kao i izbjega-
vanje rizika opeklina.
Prije početka zagrijavanja provjerite da li su 
poklopac i duda uklonjeni!

PREDOSTROŽNOSTI

KORISTITE ZAŠTITNE JASTUČIĆE ILI RUKAVICE  da 
biste izbjegli opekline pri dodirivanju 
posuđa, dijelova pećnice i tava nakon 
kuhanja. Tijekom uporabe dostupni 
dijelovi se mogu jako zagrijati: nemojte 
dopustiti pristup maloj djeci.

NEMOJTE KORISTITI unutrašnjost pećnice  u svrhu 
pohrane predmeta.

OTVORI ZA VENTILACIJU   na pećnici ne smiju biti 
prekriveni. Začepljenje ulaznog ili ispusnih 
otvora sistema zračenja može prouzrokovati 
oštećenje pećnice i loš ishod kuhanja. 

NE POHRANJUJTE ILI NE UPOTREBLJAVAJTE ovaj uređaj 
na otvorenom prostoru. 

NEMOJTE UPOTREBLJAVATI ovu pećnicu u blizini 
kuhinjskog slivnika, u mokrom podrumu, blizu 
bazena za plivanje ili sličnih mjesta.
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PRIBOR

OPĆENITO

AKO PRIBOR KOJI SADRŽI METAL  dođe u dodir s 
unutrašnjim stijenkama pećnice dok ona radi, 
doći će do iskrenja i pećnica se može oštetiti.

OKRETNI STAKLENI TANJUR
KORISTITE OKRETNI STAKLENI TANJUR   za sve metode 
kuhanja. On prikuplja kapi i dijelove hrane 
koji bi se u protivnom taložili u unutrašnjosti 
pećnice i prljali je.

Smjestite okretni stakleni 
tanjur na njegovu podlogu.

�

POKLOPAC
POKLOPAC SE KORISTI ZA pokrivan-
je hrane za vrijeme kuhanja 
i podgrijavanja samo s mik-
rovalovima te pomaže u sman-
jenju prskanja, zadržavanju 
vlažnosti hrane i skraćivanju potrebnog vremena.
KORISTITE  poklopac za podgrijavanje u dvije razine.

PRIJE KUHANJA, UVJERITE SE DA JE PRIBOR KOJEG KO-
RISTITE  otporan na visoke 
temperature pećnice te 
da propušta mikrovalove.

KAD STAVLJATE HRANU I PRIBOR  u mikrovalnu pećnicu, 
osigurajte da oni ne dolaze u izravni dodir s bilo 
kojom unutrašnjom stijenkom pećnice. 

UVIJEK OSIGURAJTE DA  se okretni stakleni tanjur 
slobodno okreće prije aktiviranja pećnice.  Ako 
se okretni tanjur ne može slobodno okretati, 
morate upotrijebiti manju posudu.

CRISP TANJUR
SMJESTITE NAMIRNICE IZRAVNO NA CRISP TANJUR.  
Kad upotrebljavate Crisp 
tanjur uvijek koristite okretni 
stakleni tanjur kao podlogu.
NEMOJTE STAVLJATI PRIBOR  na Crisp 
tanjur, budući da će se u tom slučaju 
on brzo veoma jako zagrijati te lako 
može doći do njegovog oštećenja.
CRISP TANJUR  možete zagrijati prije uporabe 
(najv. 3 min). Za predzagrijavanje Crisp tanjura, 
obavezno koristite Crisp funkciju.

LONAC ZA KUHANJE NA PARI
KORISTITE LONAC ZA KUHANJE NA PARI 
S CJEDILOM za namirnice poput 
ribe, povrća i krumpira.
KORISTITE LONAC ZA KUHANJE NA PARI 
BEZ CJEDILA za namirnice kao što 
su riža, tjestenina i bijeli grah.
OBAVEZNO STAVITE lonac za kuhanje na pari na 
okretni stakleni tanjur.

NA TRŽIŠTU SU  raspoloživi brojni pribori. Prije 
nabavke, osvjedočite se da su podesni za 
upotrebu u mikrovalnim pećnicama.

RUČKA CRISP
KORISTITE NAROČITU DOSTAVLJENU 
CRISP RUČKU  za vađenje vrućeg 
Crisp tanjura iz pećnice.

PODLOGA OKRETNOG TANJURA
KORISTITE PODLOGU ZA OKRETNI STAKLE-
NI TANJUR  ispod okretnog staklenog 
tanjura. Na podlogu za okretni 
tanjur smijete staviti jedino sami 
okretni stakleni tanjur, nikad 
posuđe.

Namjestite podlogu za okretni tanjur na 
sjedište predviđeno u tu svrhu u pećnici.

�

PLADANJ ZA PEČENJE
KORISTITE PLADANJ ZA PEČENJE 
samo kad kuhate s prisilnom 
ventilacijom. Nikad ga ne ko-
ristite u kombinaciji s mikrovalovima.

To je naročito važno ako je riječ o metal-
nom priboru ili priboru koji je sačinjen i od 
nekih metalnih dijelova.

ŽIČANA POLICA
KORISTITE VISOKU ŽIČANU POLICU  kad kuhate 
s roštiljem ili kombiniranom 
funkcijom roštilja.
KORISTITE NISKU ŽIČANU POLICU  kad 
kuhate s prisilnom ventilacijom 
ili kombiniranom funkcijom prisilne ventilacije.
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ZAŠTITA PRI UKLJUČIVANJU / BRAVA ZA DJECU

OVA AUTOMATSKA SIGURNOSNA ZAŠTITA SE AKTIVIRA 
JEDNU MINUTU NAKON  što se pećnica vratila 
u režim rada "stand by". (Pećnica se 
nalazi u režimu rada "stand by" kad je 
na satu prikazano točno vrijeme u 24-
satnom formatu ili ako niste postavili sat 
pa je digitalni prikaz prazan).

VRATA MORAJU BITI OTVORENA PA ZATVORENA  npr. pri 
stavljanju hrane u pećnicu, da bi se deblokirao 
sigurnosni uređaj. U protivnom, na zaslonu će 
se pojaviti natpis ““DOOR“ ("vrata").

DOOR

KAKO PAUZIRATI ILI PREKINUTI KUHANJE

PAUZIRANJE KUHANJA:
KUHANJE MOŽETE TRENUTNO 
ZAUSTAVITI OTVARANJEM VRATA 
 radi provjere, okretanja 
ili miješanja hrane. 
Postavke će biti zadržane 
za 10 minuta.

NASTAVLJANJE KUHANJA:
ZATVORITE VRATA   i pritisnite tipku Start 
JEDANPUT. Postupak kuhanja se nastavlja 
od točke na kojoj je ono prethodno bilo 
zaustavljeno. 
PRITISKOM TIPKE START   DVA PUTA vrijeme kuhanja 
će biti produženo za daljnjih 30 sekundi.

AKO NE ŽELITE NASTAVITI S KUHANJEM:
IZVADITE HRANU IZ PEĆNICE,  zatvorite vrata i 
pritisnite tipku STOP.

ZAVRŠETAK KUHANJA SIGNALIZIRAT ĆE  zvučni signal 
koji će se nastaviti javljati svake minute tijekom 
10 minuta. Pritisnite tipku 
STOP ili otvorite vratnicu da 
biste zaustavili signal.
OVU FUNKCIJU možete uključiti 
ili isključiti držeći tipku Stop pritisnutu 3 
sekunde, sve dok se ne začuje zvučni signal.
NAPOMENA:  ako vrata otvorite i zatvorite nakon 
što je kuhanje završeno, pećnica će zadržati 
postavke u trajanju od samo 60 sekundi.
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KUHINJSKI TIMER
KORISTITE OVU FUNKCIJU  kad želite da kuhinjski timer odmjeri točno vrijeme za različite svrhe poput 
kuhanja jaja ili ostavljanja tijesta da raste prije pečenja, itd.
KUHINJSKI TIMER je potpuno nezavisan od drugih funkcija i možete ga koristiti bilo kada, bilo da 
pećnica trenutno kuha ili ne.

q PRITISNITE TIPKU CLOCK.

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme koje treba odmjeriti.

e PRITISNITE TIPKU START.

ZVUČNI SIGNAL  će se začuti kad timer završi s odbrojavanjem.

JEDAN PRITISAK TIPKE ZA TOČNO VRIJEME CLOCK prikazuje koliko je još vremena preostalo na Timeru. Vri-
jeme je prikazano za 3 sekunde, a potom se opet prikaže vrijeme kuhanja (ukoliko upravo kuhate).

DA BISTE ZAUSTAVILI KUHINJSKI TIMER  dok radi u pozadini druge funkcije, morate ga prvo aktivirati 
pritiskom na tipku Clock, a zatim zaustaviti ponovnim pritiskom na tipku Clock.

q

w
e
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SAT

KAD SE UREĐAJ PO PRVI PUT UKLJUČI U ELEKTRIČNU MREŽU  ili poslije prekida električne struje, prikaz će 
biti prazan. U slučaju da sat nije podešen, zaslon će ostati prazan sve dok se ne namjesti vrijeme 
kuhanja.

q PRITISNITE TIPKU CLOCK  (3 sekunde), sve dok brojke na lijevoj strani (sati) na počnu treptati.

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili broj sati i PRITISNITE GA radi potvrđivanja. (Treptat 
će brojke na desnoj strani - minute.)

e OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili minute.

r PRITISNITE GUMB ZA PODEŠAVANJE ili TIPKU CLOCK ili TIPKU START.

SAT JE PODEŠEN  i aktiviran.
AKO ŽELITE UKLONITI TOČNO VRIJEME   s prikaza nakon što ste ga postavili, jednostavno ponovno 
pritisnite tipku Clock u trajanju od 3 sekunde, sve dok brojevi s desne strane (sati) ne počnu 
treptati, a zatim opet pritisnite tipku Stop.

ZA PONOVNO AKTIVIRANJE TOČNOG VREMENA,  slijedite gore opisani postupak.

NAPOMENA: OSTAVITE VRATA OTVORENA DOK POSTAVLJATE SAT.   To Vam daje 10 minuta za dovršenje 
postavljanja sata. U protivnom, svaki korak mora biti dovršen unutar 60 sekundi.

q

we

r

r
r
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KAKO KUHATI I PODGRIJAVATI S MIKROVALOVIMA

KORISTITE OVU FUNKCIJU  za normalno kuhanje i zagrijavanje hrane poput povrća, ribe, krumpira i 
mesa.

NAKON ŠTO JE POSTUPAK KUHANJA ZAPOČET:  
 vrijeme kuhanja možete podesiti okretanjem gumba za podešavanje, a mikrovalnu snagu tako 
da pritisnete gumb za podešavanje i zatim ga okrenete. Ako tijekom kuhanja pritisnete gumb za 
podešavanje, treptat će znamenke mikrovalne snage. Nova postavka mikrovalne snage će vrijediti 
kad pritisnete gumb za podešavanje ili nakon što prođu 3 sekunde bez pomicanja gumba za 
podešavanje. Kad znamenke mikrovalne snage stalno svjetle, vrijedi nova postavka.

IZBOR STUPNJA SNAGE

q PRITISNITE TIPKU ZA MIKROVALOVE MICROWAVE . 

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili snagu mikrovalova i PRITISNITE GA radi 
potvrđivanja. (Znamenke točnog vremena će treptati.)

e OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme kuhanja.

r PRITISNITE TIPKU START.  

VRIJEME MOŽE BITI LAKO PRODUŽENO u koracima od 30 sekundi pritiskom tipke Start. Svaki dodatni pri-
tisak tipke produžava vrijeme za daljnjih 30 sekundi. Možete također izmijeniti odnosno produžiti 
ili skratiti vrijeme okretanjem gumba za podešavanje. 

q

we
r

SAMO MIKROVALOVI

SNAGA PREDLAŽE SE KORIŠTENJE:

JET PODGRIJAVANJE napitaka,  vode, bistrih juha, kave, čaja ili drugih namirnica s visokim 
sadržajem vode. Ako namirnice sadrže jaje ili kremu izaberite manji stupanj snage.

750 W KUHANJE  ribe, mesa, povrća, itd.

650 W KUHANJE jela, bez miješanja.

500 W OPREZNIJE kuhanje  npr. visokoproteinskih umaka, jela sa sirom i jajem te za dovršavanje 
kuhanja poklopljenih jela.

350 W LAGANO KUHANJE pirjanih jela,  topljenje maslaca.

160 W ODMRZAVANJE. 

90 W OMEKŠAVANJE  maslaca, sireva i sladoleda.



10 HR

OVA FUNKCIJA SE KORISTI   za brzo podgrijavanje namirnica s visokim sadržajem vode kao što su 
bistre juhe, kava ili čaj.

BRZI POČETAK (JET START)

q PRITISNITE TIPKU START. 

OVA SE FUNKCIJA AUTOMATSKI POKREĆE  s najvećim stupnjem snage mikrovalova i vremenom 
kuhanja postavljenim na 30 sekundi. Svaki dodatni pritisak tipke produžava vrijeme za daljnjih 
30 sekundi. Možete također izmijeniti odnosno produžiti ili skratiti vrijeme okretanjem gumba za 
podešavanje nakon aktiviranja funkcije.

RUČNO ODMRZAVANJE (MANUAL DEFROST)

SLIJEDITE POSTUPAK  opisan za "Kuhanje i 
podgrijavanje s mikrovalovima" i izaberite 
stupanj snage od 160 W prilikom ručnog 
odmrzavanja.

REDOVITO PROVJERAVAJTE I NADGLEDAJTE NAMIRNICE.  
Iskustvo će vas naučiti postaviti prikladno 
vrijeme za različite količine hrane.

OKRENITE VELIKE KOMADE  na pola postupka 
odmrzavanja.

SMRZNUTA HRANA U PLASTIČNIM VREĆICAMA,  
plastičnim folijama ili posebnim 
papirnim pakovanjima može biti 
smještena izravno u pećnicu pod 
uvjetom da pakovanje ne sadrži 
metalne dijelove (npr. metalne petlje).

OBLIK PAKOVANJA  može utjecati na dužinu 
vremena odmrzavanja. Plitki se paketi 
odmrzavaju brže od dubokih blokova.

RAZDVOJITE KOMADE  kada se počnu odmrzavati. 
Zasebni odresci odmrzavaju se lakše.

ZAŠTITITE POVRŠINE NAMIRNICA  malim 
komadima aluminijske folije 
ako se počnu zagrijavati 
( npr. pileće batke i vrhove 
krila).

KUHANA HRANA, VARIVA I MESNI UMACI  će 
se bolje odmrznuti ako ih tijekom 

odmrzavanja miješate.

PRI ODMRZAVANJU  je preporučljivo malo 
odmrznuti namirnice pa ih ostaviti da se do 
kraja odmrznu tijekom vremena odležavanja.

VRIJEME ODLEŽAVANJA NAKON ODMRZAVANJA UVIJEK 
POBOLJŠAVA  rezultat budući da 
je temperatura ravnomjerno 
raspoređena unutar 
namirnica.

q
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BRZO ODMRZAVANJE (JET DEFROST)

KORISTITE OVU FUNKCIJU   za odmrzavanje mesa, peradi, ribe, povrća i kruha. 
FUNKCIJA BRZOG ODMRZAVANJA treba "znati" neto težinu namirnica i koristi se samo za težinu od 100 g - 
3 kg; vidi tablicu Brzo odmrzavanje.
UVIJEK POSTAVITE NAMIRNICE  na stakleni okretni tanjur.

q PRITISNITE TIPKU ZA BRZO ODMRZAVANJE JET DEFROST .

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi odabrali vrstu namirnica i PRITISNITE GA radi potvrđivanja.  
(Znamenke težine će treptati.)

e  OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili težinu hrane.

r PRITISNITE TIPKU START. 

NA POLA POSTUPKA ODMRZAVANJA   pećnica se zaustavlja i prikazuje natpis "TURN FOOD" ("okrenite namirnice").
Otvorite vrata.
Okrenite namirnice.
Zatvorite vrata i ponovno pokrenite pritiskom na tipku Start.

�
�
�
NAPOMENA:  nakon 2 min pećnica automatski nastavlja s radom ako ne 
preokrenete hranu. U tom će slučaju vrijeme odmrzavanja biti duže.

ew

q

r
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ZAMRZNUTE NAMIRNICE:  
AKO JE TEŽINA MANJA ILI VEĆA OD 
PREPORUČENE TEŽINE:  slijedite postupak 
opisan za “Kuhanje i podgrijavanje s 
mikrovalovima" i izaberite 160 W za 
odmrzavanje.

ZAMRZNUTE NAMIRNICE: 
AKO SU NAMIRNICE TOPLIJE  od temperature 
dubokog smrzavanja (-18°C),  izaberite 
manju težinu hrane;
AKO SU NAMIRNICE HLADNIJE  od 
temperature dubokog smrzavanja 
(-18°C),  izaberite veću težinu hrane.

BRZO ODMRZAVANJE (JET DEFROST)

VRSTA NAMIRNICA KOLIČINA PREPORUKE

q MESO 100 G - 2 KG Mljeveno meso, kotleti, odresci ili pečenja.

w PERAD 100 G - 3 KG Cijelo pile, komadi ili fi leti.

e RIBA 100 G - 2 KG Cijela, odresci ili fi leti.

r POVRĆE 100 G - 2 KG Miješano povrće, grašak, prokulice itd.

t KRUH 100 G - 2 KG Hljeb, kruščići ili peciva.

ZA NAMIRNICE KOJE NISU NAVEDENE U OVOJ TABLICI,   odnosno ako im je težina manja ili veća od 
preporučene, trebate slijediti postupak za "Kuhanje i podgrijavanje s mikrovalovima" te izabrati 
160W za odmrzavanje.
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ROŠTILJ (GRILL)

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  brzo postizanje lijepe smeđe boje namirnica.

q PRITISNITE TIPKU GRILL. 

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme pečenja.

e PRITISNITE TIPKU START. 

NEMOJTE OSTAVLJATI VRATA  pećnice otvorena duže vrijeme dok je roštilj u funkciji, jer će se tako sniziti 
temperatura.

NAMIRNICE POPUT sira, tosta, odrezaka i kobasica stavite na višu žičanu policu.

PRILIKOM UPOTREBE OVE FUNKCIJE, UVJERITE SE DA JE PRIBOR  kojeg koristite otporan na visoke temperature.

NEMOJTE KORISTITI PLASTIČNI  pribor pri radu s roštiljem. Rastopit će se. Papirnati ili drveni pribor 
također nisu prikladni.

BUDITE OPREZNI, NEMOJTE DOTICATI gornju stijenku iznad roštilja. 

w

q

e



14 HR

KOMBI ROŠTILJ (GRILL COMBI)

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  pečenje gratiniranih jela, lazanja, peradi i krumpira.

q PRITISNITE TIPKU GRILL COMBI. 

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE da bi postavili mikrovalnu snagu i PRITISNITE GA radi potvrđivanja.  
(Znamenke točnog vremena će treptati.)

e OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme pečenja.

r PRITISNITE TIPKU START. 

NAJVEĆI MOGUĆI STUPANJ SNAGE MIKROVALOVA  pri uporabi roštilja je ograničen na tvornički predviđenu 
vrijednost.
STAVITE NAMIRNICE na visoku žičanu policu ili na stakleni okretni tanjur prilikom pečenja s ovom 
funkcijom.

IZBOR STUPNJA SNAGE 

MOŽETE  isključiti mikrovalove sniženjem stupnja njihove snage na 0 W: samo pritisnite gumb za 
podešavanje i okrenite ga. Kad se dostigne 0 W, pećnica će se prebaciti na način rada samo s roštiljem.
NEMOJTE OSTAVLJATI VRATA  pećnice otvorena duže vrijeme dok je roštilj u funkciji, jer će se tako sniziti 
temperatura.

PRILIKOM UPOTREBE OVE FUNKCIJE, UVJERITE SE DA JE PRIBOR  kojeg koristite namijenjen uporabi u mikro-
valnim pećnicama te da je otporan na visoke temperature.
NEMOJTE KORISTITI PLASTIČNI  pribor pri radu s roštiljem. Rastopit će se. Papirnati ili drveni pribor 
također nisu prikladni.

BUDITE OPREZNI, NEMOJTE DOTICATI gornju stijenku iznad roštilja. 

ewq r

KOMBI ROŠTILJ (GRILL COMBI)

SNAGA PREDLAŽE SE KORIŠTENJE:

650 W PEČENJE  gratiniranog povrća

350 - 500 W PEČENJE  peradi i lazanja

160 - 350 W PEČENJE  ribe i zamrznutih gratiniranih jela

160 W PEČENJE  mesa

  90 W GRATINIRANJE  voća

   0 W POSMEĐENOST  samo tijekom pečenja
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HRSKANJE (CRISP)

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  podgrijavanje i pečenje pizza i drugih jela od tijesta. Također je prikladna 
za prženje slanine i jaja, kobasica, hamburgera i sl.

PROVJERITE  da li je Crisp tanjur ispravno postavljen na sredinu okretnog staklenog tanjura.

KORISTITE RUKAVICE  
 ili dostavljenu posebnu Crisp ručku za vađenje vrućeg Crisp tanjura.

BUDITE OPREZNI, NEMOJTE DOTICATI  gornju stijenku iznad roštilja.

NEMOJTE STAVLJATI VRUĆI CRISP TANJUR  na površine osjetljive na toplinu.

PEĆNICA I CRISP TANJUR  se jako zagriju prilikom korištenja ove funkcije.

q PRITISNITE TIPKU CRISP. 

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme pečenja.

e PRITISNITE TIPKU START. 

NIJE MOGUĆE   izmijeniti stupanj snage ili isključiti/uključiti roštilj dok se koristi funkcija hrskanja. 

S OVOM FUNKCIJOM KORISTITE JEDINO  dostavljeni Crisp tanjur. Drugi Crisp tanjuri raspoloživi na tržištu 
neće dati dobre rezultate pri korištenju ove funkcije.

PEĆNICA AUTOMATSKI  radi s mikrovalovima i roštiljem da bi zagrijala Crisp tanjur. Na taj način Crisp 
tanjur brzo dostigne potrebnu temperaturu da bi jelo poprimilo smeđu boju i postalo hrskavo.

wq e
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PRISILNA VENTILACIJA (FORCED AIR)

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA za pečenje puslica, lisnatog tijesta, kolača, nabujaka, peradi i mesa.

q PRITISNITE JEDNOM TIPKU ZA PRISILNU VENTILACIJU FORCED AIR. (Znamenke temperature će treptati.)

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE da bi postavili željenu temperaturu i PRITISNITE GA radi 
potvrđivanja.   (Znamenke točnog vremena će treptati.)                                          

e OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE da bi postavili vrijeme pečenja.

r PRITISNITE TIPKU START.

KORISTITE NISKU ŽIČANU POLICU za smještaj namirnica, kako bi omogućili ispravno kruženje zraka oko njih.
KORISTITE PLADANJ ZA PEČENJE kad pečete male komade poput kolača ili peciva.

TIJEKOM PROCESA PEČENJA možete podesiti vrijeme pečenja okretanjem gumba za podešavanje, a 
temperaturu tako da pritisnete gumb za podešavanje i okrenete ga. Ako tijekom pečenja pritis-
nete gumb za podešavanje, treptat će znamenke temperature. Nova postavka temperature će vri-
jediti kad pritisnete gumb za podešavanje ili nakon što prođu 3 sekunde bez pomicanja gumba za 
podešavanje. Kad znamenke temperature stalno svjetle, vrijedi nova postavka.

NAPOMENA: pritiskom tipke za prisilnu ventilaciju dva puta na početku pokrenut ćete funkciju brzog za-
grijavanja, a ako zatim ponovno pritisnete tipku prisilne ventilacije, opet će se pokrenuti funkcija prisilne 
ventilacije; pritiskom tipke za prisilnu ventilaciju te dvije funkcije će se naizmjenično aktivirati. Detaljan 
opis funkcije Brzo zagrijavanje se daje u poglavlju Brzo zagrijavanje. 

PRILIKOM UPOTREBE OVE FUNKCIJE, UVJERITE SE DA JE PRIBOR   kojeg koristite vatrostalan.

e

q

w r
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PRISILNA VENTILACIJA KOMBI 
(FORCED AIR COMBI)

SNAGA PREDLAŽE SE KORIŠTENJE:

350 W PEČENJE  peradi, neoguljenih 
krumpira, lazanja i ribe

160 W PEČENJE  mesa i voćnih kolača

90 W PEČENJE  kolača i lisnatog tijesta

PRISILNA VENTILACIJA KOMBI (FORCED AIR COMBI)

q PRITISNITE JEDNOM TIPKU ZA KOMBI PRISILNU VENTILACIJU FORCED AIR COMBI.  (Znamenke temperature 
će treptati.)

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili željenu temperaturu i PRITISNITE GA radi 
potvrđivanja. (Znamenke mikrovalne snage će treptati.)

e OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili mikrovalnu snagu i PRITISNITE GA radi potvrđivanja. 
(Znamenke točnog vremena će treptati.)

r OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili vrijeme pečenja.

t  PRITISNITE TIPKU START. 

KORISTITE NISKU ŽIČANU POLICU za smještaj namirnica, kako bi omogućili ispravno kruženje zraka oko njih.

TIJEKOM PROCESA PEČENJA možete podesiti vrijeme pečenja okretanjem gumba za podešavanje, a temperat-
uru i mikrovalnu snagu tako da pritisnete gumb za podešavanje jednom ili dva puta i zatim ga okrenete. 
Nova temperatura i postavke snage će vrijediti nakon potvrđivanja postavke mikrovalne snage pritis-
kom na gumb za podešavanje ili nakon što prođu 3 sekunde bez pomicanja gumba za podešavanje. 
Kad znamenke temperature i mikrovalne snage stalno svjetle, vrijede nove postavke.

NAJVEĆI MOGUĆI STUPANJ SNAGE MIKROVALOVA pri uporabi prisilne ventilacije je ograničen na tvornički 
predviđenu vrijednost.

NAPOMENA: pritiskom tipke za Kombi prisilnu ventilaciju dva puta na početku pokrenut ćete funkc-
iju brzog zagrijavanja, a ako zatim ponovno pritisnete tipku Kombi prisilne ventilacije, opet će se 
pokrenuti funkcija Kombi prisilne ventilacije; pritiskom tipke za Kombi prisilnu ventilaciju te dvi-
je funkcije će se naizmjenično aktivirati. Detaljan opis funkcije Brzo zagrijavanje se daje u poglav-
lju Brzo zagrijavanje.

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  pečenje mesa, peradi, neoguljenog krumpira, zamrznutih pripremljenih 
jela, kolača, lisnatog tijesta, ribe i kuhanih kolača.

PRILIKOM UPOTREBE OVE FUNKCIJE, UVJERITE SE DA JE PRIBOR  kojeg koristite namijenjen uporabi u mikro-
valnim pećnicama te da je vatrostalan.

IZBOR STUPNJA SNAGE 

ewq r t
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BRZO ZAGRIJAVANJE (QUICK HEAT)

NAKON ŠTO JE PROCES ZAGRIJAVANJA POČEO, temperaturu možete lako podesiti okretanjem gumba za 
podešavanje.

TIJEKOM PROCESA GRIJANJA simboli na zaslonu su animirani, prikazano je predzagrijavanje (PRE-HEAT), 
a znamenke trenutne temperature trepte sve dok se ne dostigne postavljena temperatura.

KAD SE DOSTIGNE POSTAVLJENA TEMPERATURA, pećnica se automatski prebacuje na funkciju prisilne venti-
lacije ili Kombi prisilne ventilacije - ovisno o tome kojom ste tipkom aktivirali funkciju brzog zagri-
javanja. Ostat će u stanju Kraj u trajanju od 10 minuta, a zatim će se isključiti. Za to vrijeme, od vas 
se očekuje da stavite unutra namirnice, postavite željeno vrijeme kuhanja i pritisnete tipku START 
za početak kuhanja. 

NAPOMENA: funkciju brzog zagrijavanja aktivirat ćete jedino pritiskom tipke za prisilnu ventilaciju ili 
tipke za Kombi prisilnu ventilaciju; ako zatim još jednom pritisnete tipku prisilne ventilacije ili tip-
ku Kombi prisilne ventilacije, ponovno će se aktivirati funkcija prisilne ventilacije ili Kombi prisilne 
ventilacije i tako dalje.

q  PRITISNITE DVA PUTA TIPKU ZA PRISILNU VENTILACIJU ILI ZA KOMBI PRISILNU VENTILACIJU.  (Znamenke tem-
perature će treptati.)

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi postavili željenu temperaturu.

e PRITISNITE TIPKU START. 

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  predzagrijavanje prazne pećnice.
NEMOJTE STAVLJATI NAMIRNICE u pećnicu prije ili za vrijeme predzagrijavanja. Od velike vrućine namir-
nice bi zagorjele.
PREDZAGRIJAVANJE se uvijek vrši s praznom pećnicom. 

e
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VRSTA NAMIRNICA KOLIČINA PREPORUKE

q PRŽENI KRUMPIRIĆI 250 G - 600 G
Rasporedite krumpiriće u ujednačenom sloju po Crisp tan-
juru. Pospite solju ako želite hrskavije krumpiriće. Kad se 
prikaže vrijeme, možete promiješati krumpiriće.

w PIZZA, TANKA KORA 250 G - 500 G Za pizze s tankom korom.

e DEBELA PIZZA 300 G - 800 G Za pizze s debelom korom.

r PITA 400 G - 800 G Stavite pitu izravno na Crisp tanjur.

t PILEĆA KRILCA 250 G - 600 G Rasporedite pileća krilca u ujednačenom sloju po Crisp 
tanjuru.

ZA NAMIRNICE KOJE NISU NAVEDENE U OVOJ TABLICI, odnosno ako im je težina manja ili veća od 
preporučene, trebate slijediti postupak za ručnu funkciju Crisp.

INTUITIVNO HRSKANJE (6TH SENSE CRISP)
KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA  brzo podgrijavanje vaših namirnica od temperature zamrzavanja do 
temperature serviranja. Ova funkcija se koristi samo za zamrznuta, unaprijed pripremljena jela.

q PRITISNITE TIPKU ZA  INTUITIVNO HRSKANJE (6TH SENSE CRISP).  

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE  da bi odabrali vrstu namirnica.

e PRITISNITE TIPKU START.  

SAMO NAMIRNICE SMIJETE stavljati na Crisp tanjur. 

NEMOJTE STAVLJATI nikakve posude ni pakovanja na Crisp tanjur!

S OVOM FUNKCIJOM KORISTITE JEDINO  dostavljeni Crisp tanjur. Drugi Crisp tanjuri 
raspoloživi na tržištu neće dati dobre rezultate pri korištenju ove funkcije.

 KORISTITE RUKAVICE  
 ili dostavljenu posebnu Crisp ručku za vađenje vrućeg Crisp tanjura.

PROGRAM NE SMIJETE prekidati dok god je prikazano “             ”.

PROGRAM MOŽE BITI prekinut kad je prikazano vrijeme.

q



20 HR

w
e

q

HRANU OBAVEZNO POKRIJTE POKLOPCEM. Prije upotrebe, uvjerite se da su posuda i poklopac namijenjeni 
upotrebi u mikrovalnim pećnicama. Ako nemate poklopac prikladan za izabranu posudu, možete 
umjesto njega koristiti tanjur. Treba biti postavljen s donjim dijelom prema unutrašnjosti posude.

NEMOJTE pokrivati namirnice plastičnom ili aluminijskom folijom.

POSUDE Ne smijete napuniti više od polovice. Ako namjeravate uzavreti velike količine, izaberite 
posudu takve veličine da ne bude napunjena za više od polovice. Tako ćete izbjeći da prekipi.

KUHANJE POVRĆA

Stavite povrće u cjedilo. Ulijte 50-100 ml vode u donji dio. Poklopite i postavite vrijeme. 
Mekano povrće kao što su prokulice i poriluk zahtijevaju 2-3 minute kuhanja. 
Tvrđe povrće kao što su mrkve i krumpiri zahtijevaju 4-5 minuta kuhanja.

KUHANJE RIŽE

PRIDRŽAVAJTE SE PREPORUKA NA AMBALAŽI O VREMENU KUHANJA, KOLIČINI VODE I RIŽE. STAVITE SASTOJKE U DONJI 
DIO,  poklopite i postavite vrijeme.

KORISTITE OVU FUNKCIJU ZA namirnice poput povrća, ribe, riže i tjestenine. 
OVA FUNKCIJA DJELUJE U 2 FAZE.
*  U PRVOJ FAZI namirnice se brzo dovode do temperature vrenja.
*  U DRUGOJ FAZI se temperatura automatski podešava na laganu temperaturu da bi se izbjeglo kipljenje.

INTUITIVNO KUHANJE NA PARI (6TH SENSE STEAM)

q PRITISNITE TIPKU ZA INTUITIVNO KUHANJE NA PARI (6TH SENSE STEAM).

w OKRENITE GUMB ZA PODEŠAVANJE da bi postavili vrijeme kuhanja. (Ako niste postavili vrijeme, pro-
gram će se odvijati samo do točke vrenja, a zatim će se isključiti).

e PRITISNITE TIPKU START. 

LONAC ZA KUHANJE NA PARI   je predviđen za korištenje isključivo s mikrovalovima!
NI U KOM SLUČAJU GA NEMOJTE KORISTITI   s nekom drugom funkcijom.

KORIŠTENJE LONCA ZA KUHANJE NA PARI s bilo kojom drugom funkcijom može dovesti do oštećenja. 
UVIJEK OSIGURAJTE DA se okretni stakleni tanjur slobodno okreće prije aktiviranja pećnice.
OBAVEZNO STAVITE lonac za kuhanje na pari na okretni stakleni tanjur.
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 INTUITIVNO PODGRIJAVANJE (6TH SENSE REHEAT)
KORISTITE OVU FUNKCIJU za podgrijavanje gotovih jela, zamrznutih, ohlađenih ili sobne temperature.
Stavite namirnice u zdjelu ili na tanjur koji su namijenjeni upotrebi u mikrovalnim pećnicama i 
vatrostalni.

KADA SPREMATE obrok u hladnjak ili ga raspoređujete na tanjuru za kasnije podgrijavanje, posložite 
deblju, gušću hranu na vanjski obod tanjura, a tanju i manje gustu hranu u središte. 

POSTAVITE TANJE KOMADE mesa jedan iznad drugog ili ih isprepletite.
DEBLJI KOMADI poput mesnih rolada i kobasica moraju biti položeni jedni blizu 
drugih.

VRIJEME KOJE JELO TREBA ODLEŽATI

1-2 minute odležavanja uvijek poboljšavaju rezultat, naročito za zamrznute namirnice.

S OVOM FUNKCIJOM OBAVEZNO KORISTITE DOSTAVLJENI POKLOPAC, osim kad podgrijavate 
hladne juhe, jer u tom slučaju poklopac nije potreban! Ako su namirnice tako zapa-
kovane da nije moguće koristiti poklopac, napravite 2-3 proreza na pakovanju da 
bi se oslobodio pritisak koji se stvara prilikom zagrijavanja.

OSLOBAĐANJE PRITISKA

PLASTIČNU FOLIJU morate prerezati ili probosti vilicom, da bi se oslobodio pritisak i spriječilo njeno 
pucanje uslijed stvaranja pare tijekom kuhanja.

AKO KORISTITE OVU FUNKCIJU,  neto težina treba biti između 250-600 g.  U protivnom, na raspolaganju 
vam je ručna funkcija za postizanje najboljeg rezultata.

OSIGURAJTE da je temperatura pećnice jednaka sobnoj prije korištenja ove funkcije da bi se posti-
gao najbolji rezultat.

q PRITISNITE TIPKU ZA INTUITIVNO PODGRIJAVANJE (6TH SENSE REHEAT).  

w PRITISNITE TIPKU START.

wq

PROGRAM NE SMIJETE prekidati dok god je prikazano “              ”.

PROGRAM MOŽE BITI prekinut kad je prikazano vrijeme.
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ODRŽAVANJE I ČIŠĆENJE
ČIŠĆENJE JE JEDINA RADNJA ODRŽAVANJA  koja se 
zahtijeva. Kada čistite pećnicu ona mora biti 
isključena iz električne mreže.
NEODRŽAVANJE PEĆNICE  u čistom stanju može 
dovesti do propadanja površine, a to može 
negativno utjecati na životni vijek uređaja i 
dovesti do opasnih situacija.

NEMOJTE KORISTITI METALNU 
ŽICU, ABRAZIVNA SREDST-
VA ZA ČIŠĆENJE,  čeličnu 
vunu, hrapave krpe za 
pranje, itd. koji bi mogli 
oštetiti kontrolnu ploču te unutrašnje i 
vanjske površine pećnice. Koristite krpu 
s blagim deterdžentom ili papirnati 
ubrus sa sredstvom za čišćenje stakla u 
spreju. Poštrcajte sprej za pranje stakla na 
papirnati ubrus.
NEMOJTE  prskati sprej izravno na pećnicu.

U REDOVNIM RAZMACIMA,  a naročito 
ako je došlo do izlijevanja, 
izvadite okretni tanjur i njegovu 
podlogu pa očistite dno pećnice.
OVA JE PEĆNICA PREDVIĐENA  za rad s pravilno 
smještenim okretnim tanjurom.

NEMOJTE   uključivati mikrovalnu pećnicu 
kad je okretni tanjur uklonjen radi čišćenja.

AKO ROŠTILJ NE KORISTITE REDOVNO, morate ga 
pokrenuti jednom mjesečno po 10 minuta, 
kako bi smanjili opasnost od požara.

PRIKLADNI ZA STROJ ZA PRANJE POSUĐA:

PODLOGA OKRETNOG TANJURA.

OKRETNI STAKLENI TANJUR

RUČKA CRISP

PAŽLJIVO ČIŠĆENJE:
CRISP TANJUR  treba prati u mlakoj vodi s 
deterdžentom. Jako zaprljana područja 
možete očistiti krpom i blagim sredstvom za 
čišćenje.
UVIJEK  ostavite Crisp tanjur 
da se dobro ohladi prije 
čišćenja.

NEMOJTE   uranjati ili ispirati u vodi vrući 
Crisp tanjur. Brzo hlađenje ga može 
oštetiti.

NEMOJTE KORISTITI ČELIČNU VUNU.   Ona bi izgre-
bala površinu.

NEMOJTE KORISTITI UREĐAJE ZA ČIŠĆENJE PAROM  
kad čistite vašu mikrovalnu pećnicu.

ROŠTILJ  ne zahtijeva čišćenje budući da će 
visoka temperatura sagoriti sve tragove 
kuhanja, ali stijenku iznad roštilja treba 
redovno čistiti. To trebate obaviti mekanom i 
vlažnom krpom s blagim deterdžentom.

ŽIČANA POLICA

PLADANJ ZA PEČENJE 

LONAC ZA KUHANJE NA PARI 

POKLOPAC 

KORISTITE MEKANU I VLAŽNU KRPU s blagim 
deterdžentom za čišćenje unutarnjih površina, 
prednje i unutrašnje strane vrata te otvora vrata.

NE DOZVOLITE DA SE TALOZI MASTI   ili čestice 
hrane nakupe oko vrata.

ZA ODSTRANJIVANJE TVRDOKORNIH MRLJA  stavite 
šalicu vode da vrije u pećnici 2 ili 3 minute. 
Para će omekšati prljavštinu.
MIRISE UNUTAR PEĆNICE MOŽETE  ukloniti vrenjem 
nekoliko minuta jedne šalice vode u koju ste 
dodali malo limunovog soka .
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UPUTE ZA RJEŠAVANJE PROBLEMA
AKO PEĆNICA NE RADI,  prije pozivanja servisa radi 
zahvata provjerite slijedeće:

da li su okretni tanjur i podloga okretnog 
tanjura  pravilno smješteni;
je li utikač  pravilno utaknut u utičnicu u 
zidu;
jesu li vrata  dobro zatvorena.
Provjerite stanje osigurača  u vašem stanu 
da bi utvrdili da struja nije isključena.
Provjerite da li je  za pećnicu osigurana 
dobra ventilacija.
Počekajte 10 minuta, a zatim ponovno 
pokušajte uključiti pećnicu.
Otvorite i ponovno zatvorite  vrata prije 
slijedećeg pokušaja.
Tijekom rada nekih funkcija može biti 
prikazan simbol “              ”. To je uobičajena 
pojava koja označava da pećnica obavlja 
neka izračunavanja kako bi postigla dobar 
krajnji rezultat.

SVRHA OVE PREPORUKE JE IZBJEGAVANJE   nepotrebnih 
intervencija ovlaštenog servisa na vaš trošak. 
Kad pozovete Servis, molimo Vas priopćite 
serijski broj i broj modela Vaše pećnice (vidi 
naljepnicu "Servis"). Daljnje upute se nalaze u 
vašoj garancijskoj knjižici.

�
�
�
�
�
�
�
�

AKO TREBA ZAMIJENITI ELEKTRIČNI KABEL,  smije 
ga se zamijeniti originalnim 
kabelom, raspoloživim putem 
naših servisa. Dovodni 
kabel mora biti zamijenjen 
od strane ovlaštenog 
servisera.

POPRAVKE SMIJE IZVODITI SAMO OSO-
BLJE OVLAŠTENO OD STRANE SERVISNE 
SLUŽBE.  Opasno je za bilo koga, 
osim za stručne osobe, obavljati 
bilo kakve radnje održavanja 
ili popravke koji uključuju 
skidanje bilo kojeg pokrova za zaštitu od 
izlaganja mikrovalnoj energiji.
NEMOJTE SKIDATI NIJEDAN POKROV.

NAZNAKE O ZAŠTITI OKOLIŠA

KUTIJA U KOJU JE ZAPAKIRAN UREĐAJ  
može biti u cijelosti ponovno 
upotrebljena, što potvrđuje 
istaknuti znak recikliranja. 
Slijedite lokalne propise o 
odlaganju otpadaka. Čuvajte 
potencijalno opasna pakovanja 
(plastične vrećice, polistiren itd.) izvan dohvata 
djece.
OVAJ UREĐAJ  je označen u skladu s europskom 
direktivom 2002/96/EC o električnom i 
elektronskom otpadu (WEEE). Osiguravanjem 
pravilnog rashodovanja ovog proizvoda 
pomoći ćete u spriječavanju mogućih 
negativnih posljedica po okoliš i po ljudsko 
zdravlje, a koje inače može izazvati pogrešno 
zbrinjavanje otpada od ovog proizvoda.

SIMBOL  na proizvodu ili 
na dokumentima koji ga 
prate, označava da se s ovim 
uređajem ne smije postupati 
kao s komunalnim otpadom. 
Umjesto toga, treba ga predati 
odgovarajućem sakupljalištu 
za recikliranje električne i 
elektronske opreme. 
RASHODOVANJE  treba 
obaviti u skladu s lokalnim 
propisima na snazi o odlaganju otpada.
ZA PODROBNIJE INFORMACIJE  o postupanju, 
spašavanju i recikliranju ovog proizvoda, 
molimo obratite se lokalnom gradskom uredu, 
službi za sakupljanje komunalnog otpada ili 
trgovini u kojoj ste kupili proizvod.
PRIJE BACANJA UREĐAJA,  presijecite električni 
kabel, tako da uređaj ne može biti priključen 
na struju.
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 U SKLADU SA IEC 60705.
MEĐUNARODNA ELEKTROTEHNIČKA KOMISIJA  razvila je standarde za usporedne testove zagrijavanja 
primjenjive na razne mikrovalne pećnice. Preporučujemo slijedeće za ovu pećnicu:

POSEBNA NAPOMENA
RADI ZAŠTITE pećnice i zaslona od pregrijavanja, prati se temperatura u vratima. Stoga, pećnica 
može pristupiti postupku hlađenja ako postoji rizik pregrijavanja. Ventilator, okretni tanjur i svjet-
lo se aktiviraju. To je normalno. Nakon ovog postupka pećnica se automatski isključuje. Postupak 
hlađenja može biti prekinut otvaranjem vrata bez ikakve opasnosti za pećnicu.

Pokus Količina Otpr. vrijeme Stupanj snage Posuda

12.3.1 1000 G 11 MIN 750 W  PYREX 3.227

12.3.2 475 G 5 MIN 750 W  PYREX 3.827

12.3.3 900 G 15 MIN 750 W  PYREX 3.838

12.3.4 1100 G 28 - 30 MIN PRISILNA VENTILACIJA 200°C + 350 W  PYREX 3.827

12.3.5 700 G 25 MIN PRISILNA VENTILACIJA 200°C + 90 W PYREX 3.827

12.3.6 1000 G 30 - 32 MIN PRISILNA VENTILACIJA 225°C + 350 W PYREX 3.827

13.3 500 G 2 MIN 12 SEK BRZO ODMRZAVANJE
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